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Dette er en læseprøve


Citat



Fra Krøniker om Coroas historie, første bind:

Og derfor, coroanere, skal vi overholde lovene,

for hvis vi bryder én, bryder vi dem alle.


Kapitel 1



Det var den tid på året hvor solopgangen stadig havde frost i sig. Men vinteren var på tilbagetog og blomsterne ved at springe ud. Løftet om en ny årstid fyldte mig med forventning.

„Jeg har drømt om foråret,“ sukkede jeg og stirrede ud ad vinduet på fuglene som kækt fløj over den blå himmel. Delia Grace snørede min kjole og førte mig hen at sidde foran spejlet ved toiletbordet.

„Også mig,“ svarede hun. „Turneringer. Bål. Kroningsdagen er lige om hjørnet.“

Hendes tonefald antydede at jeg burde være mere begejstret end de fleste piger, men jeg havde stadig mine betænkeligheder. „Det er den vel.“

Jeg kunne mærke hendes irritation skinne igennem i hændernes bevægelser. „Hollis, du vil helt sikkert blive Hans Majestæts partner og ledsager til festlighederne. Jeg forstår ikke hvordan du kan være så rolig.“

„Stjerne være lovet at vi har kongens opmærksomhed i år, “ sagde jeg i et let tonefald mens hun flettede mit hår, „ellers ville her være kedeligt som i graven.“

„Du siger det som om jeres kurmageri er en leg, “ kommenterede hun og lød overrasket.

„Det er en leg,“ insisterede jeg. „Han vil snart nok rykke videre til den næste, så det gælder om at nyde det mens vi kan.“

I spejlet så jeg Delia Grace bide sig i læben uden at kigge op fra arbejdet.

„Er der noget galt?“ spurgte jeg.

Hun livede hurtigt op og trak mundvigene opad i et smil. „Ikke det mindste. Jeg er bare lidt forundret over din afslappede holdning til kongen. Jeg tror der ligger mere bag hans opmærksomhed end du umiddelbart ser.“

Jeg kiggede ned og trommede med fingrene på toiletbordet. Jeg kunne lide Jameson. Jeg ville være godt tosset hvis jeg ikke kunne. Han var flot og rig og, for pokker da, konge. Han var også en udmærket danser og underholdende at være sammen med så længe han var i godt humør. Men jeg var ikke dum. Jeg havde set ham flagre fra pige til pige gennem de sidste mange måneder. Der havde været mindst syv, mig selv inkluderet. Og det var kun dem som alle ved hoffet kendte til. Jeg ville nyde dette så længe det varede, og så affinde mig med hvad det end var for et drog mine forældre valgte til mig. I det mindste ville jeg have denne tid at se tilbage på når jeg var en gammel kone som kedede sig ihjel.

„Han er stadig ung,“ svarede jeg til sidst. „Jeg kan ikke forestille mig at han gifter sig før han har haft et par år mere på tronen. Desuden er jeg sikker på at han forventes at vælge et politisk fordelagtigt parti. Og i den henseende har jeg ikke meget at tilbyde.“

Det bankede på døren, og med skuffelsen malet i ansigtet gik Delia Grace hen for at åbne. Jeg kunne se at hun virkelig troede at jeg havde en chance, og jeg fik omgående dårlig samvittighed for at være så besværlig. I de ti år vi havde været venner, havde vi altid støttet hinanden, men tiderne havde ændret sig.

Som adelige ved hoffet havde vores familier tjenestepiger. Men de højest rangerede adelskvinder og kongelige? De havde hofdamer. Hofdamer var mere end blot tjenestepiger, de var ens fortrolige, ens opvartere, ens ledsagere ... de var kort sagt alt. Delia Grace var ved at forberede sig på at indtage en rolle som ikke fandtes i mit liv endnu, overbevist om at den meget snart ville komme til det.

Det betød mere end jeg vidste hvordan jeg skulle udtrykke, mere end jeg kunne håndtere. Findes der nogen bedre måde at beskrive en ven end en person som mener at du er i stand til at udrette mere end du selv tror?

Hun kom tilbage med et brev i hånden og et glimt i øjet. „Der er et kongeligt segl på det her,“ drillede hun og vendte papiret i hånden. „Men eftersom vi er ligeglade med hvad kongen føler for dig, haster det vel ikke med at åbne det.“

„Lad mig se. “ Jeg rejste mig og holdt en hånd frem, men hun trak hurtigt brevet til sig med et smørret smil i ansigtet. „Delia Grace, din slemme pige, giv mig det!“

Hun trådte et skridt tilbage, og et splitsekund senere indledte jeg jagten. Vi løb rundt i mine værelser mens vi hvinede og lo. To gange lykkedes det mig at trænge hende op i en krog, men hun var hurtigere end mig og fik møvet sig ud før jeg kunne nå at få fat i hende. Da jeg endelig fik slået en arm om hendes talje, var jeg helt stakåndet af at løbe og grine. Hun holdt brevet så langt væk fra sig som hun kunne. Jeg ville formentlig have fået det vristet fra hende, men netop som jeg strakte mig, kom min mor brasende gennem den dobbeltdør som forbandt mine værelser med hendes.

„Hollis Brite, er du gået fuldstændig fra forstanden? “ skændte hun.

Delia Grace og jeg trak os væk fra hinanden, tog hænderne om på ryggen og nejede hurtigt.

„Jeg kunne høre jer skrige gennem væggene så man skulle tro I var vilde dyr. Hvordan skal vi gøre os nogen forhåbninger om at finde en passende bejler til dig hvis du bliver ved med at opføre dig på den måde?“

„Undskyld, mor,“ mumlede jeg skamfuldt.

Jeg vovede at skæve op på hende. Hun havde det samme opgivende udtryk i ansigtet som hun plejede at have når hun talte til mig.

„Hende Copeland-pigen blev forlovet så sent som i sidste uge, og familien Devaux ligger også i forhandlinger nu. Alligevel opfører du dig stadig som et barn.“

Jeg gjorde en synkebevægelse, men Delia Grace havde aldrig været typen som kunne holde mund. „Er det ikke lidt tidligt at finde en anden til Hollis? Hun har en god chance for at vinde kongens hjerte.“

Min mor gjorde sit bedste for at undertrykke et nedladende smil. „Vi ved alle at kongens opmærksomhed har det med at vandre. Og Hollis er ikke ligefrem skabt til at være dronning, vel?“ Hun løftede sigende det ene øjenbryn som for at understrege at hun ikke tålte modsigelse. „Desuden, “ tilføjede hun, „er du virkelig i en position hvor du kan tillade dig at tale om nogens potentiale?“

Delia Grace sank anstrengt og fik et stenagtigt udtryk i ansigtet. Jeg havde set hende tage den maske på tusindvis af gange.

„Der kan I selv se, “ konkluderede mor. Efter at have gjort sin skuffelse over os tydelig drejede hun om på hælen og gik.

Jeg sukkede og vendte mig mod Delia Grace. „Du skal ikke tage dig af hende.“

„Det er ikke noget jeg ikke har hørt før, “ indrømmede hun og gav mig endelig brevet. „Det var ikke min mening at bringe dig i vanskeligheder.“

Jeg tog imod brevet og brød seglet. „Det gør ikke noget. Hvis det ikke havde været dét, havde det været noget andet. “ Hun skar ansigt og sagde at jeg havde ret, og jeg gik i gang med at læse beskeden. „Åh, “ udbrød jeg og tog mig til håret som havde løsnet sig fra fletningen. „Jeg får vist brug for din hjælp til at sætte det igen.“

„Hvorfor?“

Jeg smilede til hende og viftede med brevet som et flag. „Fordi Hans Majestæt ønsker vores tilstedeværelse på floden i dag.“



„Hvor mange tror du vi bliver?“ spurgte jeg.

„Hvem ved? Han kan godt lide at have mange folk omkring sig.“

Jeg spidsede læberne. „Det kan han. Jeg kunne godt tænke mig at have ham for mig selv. Bare én gang.“

„Siger pigen som insisterer på at det alt sammen bare er en leg.“

Jeg så på hende, og vi udvekslede et smil. Delia Grace syntes altid at vide mere end jeg nogensinde ønskede at indrømme højt.

Vi rundede et hjørne på gangen og så at dørene allerede stod åbne og bød forårssolen velkommen. Mit hjerte slog hurtigere da jeg fik øje på en rød kåbe kantet med hermelin draperet omkring en slank, men robust skikkelse for enden ad gangen. Selvom han stod med ryggen til, var hans blotte tilværelse nok til at fylde luften med en varm, kriblende fornemmelse.

Jeg nejede dybt. „Majestæt.“

Og jeg så hvordan et par skinnende, sorte sko vendte sig mod mig.


Kapitel 2



„Lady Hollis,“ sagde kongen og holdt sin ringbesatte hånd frem. Jeg tog den og rejste mig mens jeg kiggede ind i et par smukke, honningbrune øjne. Noget ved den intense og målbevidste opmærksomhed han skænkede mig hver gang vi var sammen, fik mig til at føle lidt ligesom når Delia Grace og jeg dansede, og vi snurrede for hurtigt rundt, lettere hed og svimmel.

„Majestæt. Jeg var så glad for at modtage din invitation. Jeg elsker Colvardfloden.“

„Ja, det har du nævnt. Jeg husker skam hvad du fortæller mig, “ sagde han og lagde sin hånd om min. Så sænkede han stemmen. „Jeg kan også huske at du har nævnt at dine forældre har været en smule ... anmassende på det seneste. Men jeg var nødt til at invitere dem for anstændighedens skyld.“

Jeg tittede om bag ham og så et større selskab end jeg havde forventet til vores udflugt. Mine forældre var til stede, og det samme var nogle af adelsmændene fra statsrådet og masser af de adelsfrøkener som jeg vidste ventede utålmodigt på at Jameson skulle blive færdig med mig så det kunne blive deres tur. Faktisk spottede jeg Nora sende mig nedladende blikke med Anna Sophia og Cecily lige bag sig, alle tre selvtilfredse i deres vished om at min tid snart var forbi.

„Du skal ikke være bekymret. Dine forældre vil ikke være på samme pram som os, “ beroligede han. Jeg smilede, taknemlig for det lille pusterum, men uheldigvis strakte mit held sig ikke til karetturen ned til floden.

Keresken Slot lå på toppen af Boradyplateauet, et vidunderligt og umiskendeligt syn. For at komme ned til floden var vores kareter nødt til at sno sig langsomt gennem hovedstaden Tobbars gader. Og det tog sin tid.

Jeg så glimtet i min fars øjne da det gik op for ham at køreturen var hans chance for en længere audiens med kongen. „Nå, Majestæt, hvordan står det til langs grænsen? “ begyndte han. „Jeg hører at vores mænd var tvunget til at trække sig tilbage i sidste måned.“

Jeg var nødt til at anstrenge mig for ikke at himle med øjnene. Hvordan kunne min far tro at en påmindelse om en nylig fiasko var en god måde at indlede en samtale med kongen? Jameson tog dog spørgsmålet i stiv arm.

„Det passer. Vi har kun soldater langs grænsen for at bevare freden, men hvad forventes de at gøre når de bliver angrebet? Ifølge rapporterne insisterer kong Quinten på at Isoltes landområder går hele vejen til Tiberansletterne.“

Min far fnyste. „Det område har været coroansk i generationer.“

„Præcis. Men jeg er ikke bekymret. Vi er i sikkerhed mod angreb her, og coroanere er glimrende soldater.“

Jeg stirrede ud ad vinduet, plaget af kedsomhed over snakken om ubetydelige skærmydsler ved grænsen. Jameson var normalt glimrende selskab, men mine forældre sugede al morskab ud af kareten.

Det var umuligt ikke at sukke lettet da vi standsede på havnekajen, og jeg endelig kunne forlade den kvælende karet. „Du lavede ikke sjov da du fortalte om dine forældre, “ sagde Jameson, da vi endelig var alene.

„De er de sidste personer jeg ville invitere med til en fest, det er helt sikkert.“

„Og alligevel er det lykkedes dem at skabe den mest charmerende pige i hele verden, “ sagde han og kyssede min hånd.

Jeg rødmede og kiggede væk, men mine øjne fandt Delia Grace som var på vej ud af en anden karet sammen med Nora, Cecily og Anna Sophia. Min køretur havde været uudholdelig, men hendes hårdt knyttede hænder fortalte at hendes havde været langt værre.

„Hvad skete der? “ hviskede jeg efter hun var kommet hen til mig.

„Ikke noget som ikke er sket tusind gange før.“ Hun trak skuldrene tilbage og rankede ryggen.

„I det mindste skal vi være på samme båd,“ trøstede jeg. „Kom. Bliver det ikke sjovt at se deres ansigter når vi stiger om bord på kongens pram?“

Vi gik ned til landgangen, og jeg mærkede varmen krible op ad armen da kong Jameson tog min hånd og hjalp mig om bord på båden. Som lovet sluttede Delia Grace sig til os sammen med to af kongens rådgivere, mens mine forældre og resten af gæsterne blev ført til andre pramme som stod til Hans Majestæts rådighed. Det coroarøde, kongelige banner vajede stolt i toppen af flagstangen, og en frisk brise fra floden fik det til at blafre så voldsomt at det et øjeblik lignede en flammetunge. Jeg tog gladeligt plads til højre for Jameson, hans fingre stadig flettet ind mellem mine mens han hjalp mig på plads.

Der var mad at nyde og pelstæpper at svøbe om os hvis vinden blev for kold. Det lod til at alt hvad jeg kunne ønske mig, lå lige foran mig hvilket var noget som stadig kom bag på mig. Når jeg sad ved siden af kongen, manglede der ingenting.

Vi sejlede ned ad floden, og inde på bredden standsede folk og bukkede når de så banneret eller råbte velsignelser til kongen. Han virkede utrolig selvsikker idet han nikkede nådigt til dem og sad rank som et kosteskaft.

Jeg vidste at ikke alle regenter var flotte, men det var Jameson. Han lagde stor vægt på sit udseende og holdt sit mørke hår kort og sin gyldenbrune hud blød. Han var med på moden uden at være overfladisk, men han kunne lide at vise sine bedste ejendele frem. En sejltur på floden så tidligt på foråret understregede blot dette.

Og det var noget som jeg syntes godt om ved ham, om ikke andet så fordi jeg fik lov at sidde her ved hans side og føle mig decideret kongelig.

På den modsatte side af floden, i nærheden af en nybygget bro, stod en forvitret statue og kastede sin skygge ned ad skråningen mod det blågrønne vand. Som traditionen dikterede, rejste mændene i bådene sig op mens kvinderne bøjede hovedet i respekt. Der fandtes bøger fulde af fortællinger om dronning Albrade som red rundt på landet og slog isolterne tilbage mens hendes ægtemand, kong Shane, var på statsbesøg i Mooreland. Da kongen vendte tilbage, fik han rejst syv statuer af sin hustru rundt om i Coroa, og hvert år til august mindedes vi hendes sejr ved at kvinderne ved hoffet dansede med træsværd i hånden.

Faktisk blev Coroas dronninger gennem tiden ofte husket mere klart end kongerne, og dronning Albrade var ikke engang den mest agtede. Der var dronning Honovi som gik hele vejen rundt langs landets grænser for at afmærke dem og velsignede samtlige træer og sten hun brugte som markører, med et kys. Folk opsøgte stadig i særdeleshed stenene – eftersom de var anbragt af dronningen selv – og kyssede dem for at få held. Dronning Lahja var berømt for at tage sig af coroanske børn mens den dødbringende isoltepest – kaldet sådan fordi dem der fik den, blev helt blå i huden som det isoltiske flag – var på sit højeste. Hun bevægede sig modigt ind i byen for at finde de små som havde overlevet, og anbragte dem hos nye familier.

Selv dronning Ramira, Jamesons mor, var kendt i hele landet for sin godhed. Hun var, måske, den totale modsætning til sin mand, kong Marcellus. Hvor han slog til uden tøven, søgte hun i stedet fred. Jeg havde hørt at mindst tre potentielle krige var blevet standset af hendes blide ræsonnement. Coroas unge mænd skyldte hende taknemlighed. Det samme gjorde deres mødre.

De coroanske dronningers eftermæle havde sat sit præg på hele landet hvilket formentlig var en del af hvad der gjorde Jameson så dragende. Han var ikke bare flot og rig, han ville ikke bare gøre én til dronning ... han ville gøre én til en legende.

„Jeg elsker at være på vandet,“ kommenterede Jameson og bragte mig tilbage til skønheden i øjeblikket. „Noget af det jeg elskede allermest som dreng, var at sejle til Sabino med min far.“

„Jeg husker din far som en glimrende sømand, “ bemærkede Delia Grace og blandede sig dermed i vores samtale.

Jameson nikkede entusiastisk. „Det var blot et af hans mange talenter. Nogle gange har jeg på fornemmelsen at jeg har arvet flere af min mors træk end hans, men sejladsen er blevet hos mig. Det samme er hans rejselyst. Hvad med dig, lady Hollis? Kan du lide at rejse?“

Jeg trak på skuldrene. „Jeg har aldrig rigtig haft chancen. Jeg har tilbragt hele mit liv i Keresken Slot og på Varinger gods. Men jeg har altid drømt om at tage til Eradore. “ Jeg sukkede. „Jeg elsker virkelig havet, og jeg har hørt at strandene der er de allersmukkeste.“

„Det er de. “ Han smilede og kiggede væk. „Jeg har hørt at det er på mode nu at nygifte tager på en rejse sammen efter brylluppet. “ Han mødte mit blik igen. „Du bør sikre dig at din ægtemand tager dig med til Eradore. Du vil se strålende ud på de hvide strande.“

Han kiggede atter væk og puttede bær i munden som om det ikke var noget særligt at snakke om ægtemænd og rejser og at være alene sammen. Jeg stirrede på Delia Grace som chokeret gengældte mit blik. Jeg vidste at når vi på et tidspunkt var alene, ville vi analysere hvert et sekund af dette øjeblik for at finde ud af præcis hvad det betød.

Forsøgte han at sige at han syntes jeg skulle gifte mig? Eller antydede han at jeg skulle gifte mig med ... ham?

De spørgsmål fyldte mine tanker da jeg rettede mig op og spejdede ud over vandet. Dér sad Nora med hendes syrlige mine og gloede på os sammen med de andre elendige piger fra hoffet. Idet jeg kiggede rundt, opdagede jeg at adskillige blikke hvilede på mig i stedet for omgivelsernes skønhed. Men det eneste som virkede rasende, var Noras.

Jeg tog et bær, kylede det efter hende og ramte hende lige midt på brystet. Cecily og Anna Sophia lo, og Nora tabte kæben af chok. Men hun tog hurtigt et andet stykke frugt og kastede det efter mig. Hendes ansigtsudtryk ændredes til noget som mindede om glæde. Fnisende tog jeg flere bær og indledte en krig af en art.

„Hollis, hvad er det du laver?“ råbte mor ovre fra sin båd, lige nøjagtig højt nok til at hun kunne høres over årernes plasken.

Jeg så på hende og svarede alvorligt: „Forsvarer min ære, naturligvis.“ Jeg hørte Jameson klukke idet jeg vendte mig mod Nora igen.

En strøm af latter og bær blev sendt i begge retninger. Jeg havde ikke moret mig så godt længe, lige indtil jeg lænede mig lidt for langt frem for at lave et meget beslutsomt kast og endte med at falde i vandet.

Jeg hørte gisp og skrig fra dem omkring mig, men det lykkedes mig at holde vejret, og jeg kom op til overfladen uden at hoste og sprutte.

„Hollis! “ råbte Jameson og rakte ned efter mig. Jeg greb hans hånd, og han halede mig op i sikkerhed på prammen i løbet af ingen tid. „Søde Hollis, er du okay? Er du kommet noget til?“

„Nej, “ fik jeg frem. Jeg rystede allerede af kulde efter min dukkert. „Men det lader til at jeg har mistet mine sko.“

Jameson kiggede ned på mine strømpefødder og brast i latter. „Det bliver vi da vist nødt til at få fikset, hva’?“

Der lød latter overalt omkring os nu hvor jeg var okay, og Jameson tog sin jakke af for at lægge den om mig og varme mig.

„Tilbage til fastlandet,“ beordrede han stadig smilende. Han holdt mig tæt ind til sig og kiggede mig dybt i øjnene. Jeg fornemmede at han i dette øjeblik – uden sko, med uglet hår og drivvåd – fandt mig uimodståelig. Men med mine forældre lige bag os og et dusin krævende adelsmænd i nærheden, var han tvunget til at nøjes med at trykke et varmt kys mod min kølige pande.

Det var nok til at give mig kriblen i maven, og jeg spekulerede på om hvert øjeblik sammen med ham ville føles sådan her. Jeg havde længtes efter at han skulle kysse mig og håbet, hver gang vi havde et øjeblik alene, at han ville trække mig ind til sig. Indtil nu var det ikke sket. Jeg vidste at han havde kysset Hannah og Myra, men hvis han havde kysset nogle af de andre, havde de ikke nævnt det. Gad vide om det var et godt eller et dårligt tegn at han ikke havde kysset mig endnu.

„Kan du stå? “ spurgte Delia Grace og bragte mig tilbage til nuet idet hun hjalp mig op på kajen.

„Kjolen er meget tungere i våd tilstand, “ indrømmede jeg.

„Åh, Hollis. Det er jeg virkelig ked af! Det var ikke min mening at få dig til at falde i! “ udbrød Nora efter hun var kommet i land.

„Sludder og vrøvl! Det var min egen skyld, og jeg har lært en meget værdifuld lektie. Jeg vil udelukkende nyde floden fra mit vindue fra nu af, “ svarede jeg og blinkede til hende.

Hun lo, nærmest som om hun gjorde noget hun ikke burde. „Er du sikker på at du er okay?“

„Ja. Det er muligt at min næse kommer til at løbe i morgen, men jeg er frisk som en fisk og dobbelt så våd. Jeg bærer ikke nag, det lover jeg.“

Hun smilede, og det føltes oprigtigt.

„Lad mig hjælpe dig, “ tilbød hun.

„Jeg har hende, “ vrissede Delia Grace.

Noras smil falmede omgående, og hendes humør forvandlede sig fra ganske glad til umådelig irriteret. „Ja, det er jeg sikker at du har. Eftersom du aldrig havde en chance for at fange Jamesons opmærksomhed selv, er det bedste en pige som dig kan gøre, at klynge sig til Hollis’ skørter.“ Hun løftede det ene øjenbryn og vendte sig. „Jeg ville holde godt fast hvis jeg var dig.“

Jeg åbnede munden for at sige til Nora at Delia Graces situation aldrig havde været hendes skyld. Men en hånd på min arm standsede mig.

„Jameson kan høre os,“ sagde Delia Grace sammenbidt. „Lad os gå.“ Sorgen i hendes stemme var ikke til at tage fejl af, men hun havde ret. Mænd kæmpede åbent på slagmarker, kvinder kæmpede i skjul bag vifter. Jeg holdt fast i hende med et fast greb idet vi begav os tilbage til slottet. Efter så mange hug på en enkelt eftermiddag spekulerede jeg på om hun ville trække sig tilbage i ensomhed hele næste dag. Hun havde gjort det tit dengang vi var yngre, når hendes hjerte ikke kunne bære at høre bare ét ord mere.

Men næste morgen var hun tilbage i mine værelser og satte ordløst mit hår op i endnu en indviklet frisure. Det var midt i dette foretagende at der blev banket på døren, og da hun åbnede, bar en hær af tjenestepiger den ene buket med forårsblomster ind efter den anden.

„Hvad i alverden går det ud på?“ spurgte Delia Grace og gjorde tegn til dem om at sætte blomsterne hvor der var plads.

En af tjenestepigerne nejede og rakte mig en sammenfoldet besked. Jeg smilede for mig selv idet jeg læste den højt. „I fald du er blevet forkølet og ikke kan bevæge dig ud i naturen i dag, tænkte jeg at naturen burde komme til dens dronning.“

Delia Grace gjorde store øjne. „Dens dronning?“

Jeg nikkede, og mit hjerte galopperede.

„Vær sød at finde min gyldne kjole. Jeg synes kongen fortjener en tak.“


Kapitel 3



Jeg gik hen ad gangen med hovedet holdt højt og Delia Grace lige bag min højre skulder. Jeg mødte de ældre hoffolks blikke og nikkede smilende til dem. De fleste ofrede mig ikke videre opmærksomhed hvilket ikke var overraskende. Jeg vidste at de følte at der ikke var meget fidus i at knytte sig til kongens seneste flirt.

Det var ikke før vi nærmede os gangen ud for storsalen at jeg hørte noget som gjorde mig nervøs.

„Det var hende der jeg snakkede om,“ hviskede en kvinde højt til sin veninde i et tonefald som gjorde det umuligt at tolke ordene som noget positivt.

Jeg stivnede og skævede til Delia Grace. Hendes smalle øjne fortalte at hun også havde hørt det og ikke vidste hvad hun skulle tænke om det. Det var muligt at de snakkede om hende. Om hendes forældre, hendes far. Men sladderen omkring Delia Grace var gammelt nyt, og drillerierne i den forbindelse var normalt forbeholdt unge adelsfrøkener som ledte efter nogen at stikke til, alle andre var på udkig efter nye og spændende historier.

Den slags som for eksempel involverede kong Jamesons seneste flamme.

„Tag en dyb indånding,“ beordrede Delia Grace. „Kongen vil gerne se at du har det godt.“

Jeg rørte ved den blomst jeg havde stukket bag øret, og sikrede mig at den stadig sad som den skulle. Jeg rettede på kjolen og gik videre. Hun havde naturligvis ret. Det var den samme strategi hun havde benyttet sig af i flere år.

Men da vi trådte ind i storsalen, var der ingen tvivl om at blikkene var misbilligende. Jeg forsøgte ikke at lade mig mærke med noget, men indeni var jeg rystende nervøs.

Op ad den ene væg stod en mand med armene over kors og rystede på hovedet.

„Det ville kaste skam over hele landet, “ mumlede nogen idet de passerede mig.

Ud af øjenkrogen fik jeg øje på Nora. Stik imod samtlige instinkter jeg havde haft indtil i går, gik jeg hen til hende. Delia Grace fulgte mig som en skygge.

„Godmorgen, lady Nora. Jeg ved ikke om du har bemærket det, men en del af dem ved hoffet i dag er ...“ Jeg kunne ikke finde det rette ord.

„Ja, “ svarede hun dæmpet. „Det lader til at nogen fra udflugten i går har fortalt om vores lille krig. Ingen virker synderligt skuffede over mig, men jeg er naturligvis heller ikke kongens yndling.“

Jeg gjorde en synkebevægelse. „Men Hans Majestæt har bevæget sig fra adelsfrøken til adelsfrøken det sidste års tid uden det har haft større betydning. Han kan ikke have planer om at give sig af med mig meget længere, så hvad er problemet?“

Hun skar ansigt. „Han tog dig med ud af paladset. Han lod dig sidde under sit flag. Uanset hvor uformel du mener at gårsdagen var, så var den helt unik i forhold til hvad han har foretaget sig med kvinder til dato.“

Åh.

„Det er adelsmændene, ikke?“ sagde Delia Grace henvendt til Nora. „Dem i statsrådet?“

Dette var deres første høflige samtale i alle de år jeg havde kendt dem begge. Nora nikkede kort og medfølende.

„Hvad betyder det? “ spurgte jeg. „Hvad bryder kongen sig overhovedet om hvad andre tænker?“

Delia Grace som altid havde været bedre til studierne i statskundskab og etikette, himlede kun en smule med øjnene ad mig. „Adelsmændene styrer grevskaberne for kongen. Han er afhængig af dem.“

„Hvis kongen ønsker fred i alle afkroge af landet og forventer at skatterne bliver indkrævet ordentligt, har han brug for adelsmændene i statsrådet til at tage sig af det, “ tilføjede Nora. „Hvis de er utilfredse med hvordan tingene bliver håndteret, tja ... lad os bare sige at de kan blive dovne i embedet.“

Ah. Så kongen kunne miste både indkomst og sikkerhed hvis han begik den tåbelige fejl at indgå ægteskab med én som adelsmændene ikke brød sig om. Som for eksempel en pige der faldt i floden mens hun kylede frugt efter en anden pige, tilmed alt sammen inden for synsvidde af den statue som ærede en af de største dronninger landet nogensinde havde kendt.

Et splitsekund var jeg fuldstændig overvældet af skam. Jeg havde lagt alt for meget i Jamesons ord og opmærksomhed. Jeg havde virkelig troet at det var muligt for mig at blive dronning.

Men så huskede jeg at jeg altid havde vidst at jeg aldrig ville blive dronning.

Jo, det ville da være sjovt at være den rigeste kvinde i hele Coroa og få statuer rejst til ære for mig ... men det var ikke realistisk, og Jameson var sikkert på nippet til at falde med et brag for et andet kønt smil. Det bedste jeg kunne gøre, var at nyde Jamesons udsøgte flirteri så længe det varede.

Jeg tog Noras hånd og så hende i øjnene. „Tak. Både for morskaben i går og for din ærlighed i dag. Jeg skylder dig en tjeneste.“

Hun smilede. „Kroningsdagen er om et par uger. Hvis du og kongen stadig ser hinanden, går jeg ud fra at du vil koreografere en dans til ham. Hvis du gør, så lad mig tage del i den.“

Masser af piger fremførte nye danse på Kroningsdagen i håb om at vinde kongens gunst ved at ære ham. Hvis Jameson stadig var interesseret i mig på det tidspunkt, blev det nok forventet at jeg havde en dans klar. Så vidt jeg huskede, var Nora en ganske elegant danser. „Jeg får brug for al den hjælp jeg kan få. Du må helt bestemt gerne være med.“

Jeg gjorde tegn til Delia Grace om at følge med mig igen. „Kom. Jeg må takke kongen.“

„Er du vanvittig?“ hviskede hun chokeret. „Du vil da ikke virkelig lade hende danse sammen med os, vel?“

Jeg så forbløffet på hende. „Hun har lige udvist mig stor venlighed. Og hun var mere end høflig over for dig. Det er bare en dans, og hun er meget let til bens. Det vil få os alle til at tage os bedre ud.“

„Hendes handlinger i dag kan næppe råde bod på hvad hun tidligere har gjort, “ insisterede Delia Grace.

„Vi er ved at være voksne,“ sagde jeg. „Ting ændrer sig.“

Hendes ansigt fortalte at hun bestemt ikke var tilfreds med mit svar, men hun sagde ikke noget idet vi atter begav os gennem menneskemylderet.

Kong Jameson befandt sig på stenforhøjningen i den fjerne ende af storsalen. Den var bred og bygget så der var plads til en stor kongefamilie på den, men for øjeblikket stod der kun en enkelt trone med en mindre stol på hver side tiltænkt hvem end hans vigtigste gæster var for øjeblikket.

Storsalen blev brugt til alt: modtage gæster, afholde baller og selv spise middag hver aften. Langs den østlige væg gik trappen op til musikernes galleri flankeret af høje vinduer som lukkede masser af sollys ind. Men det var den vestlige væg som tiltrak sig mit blik hver gang jeg trådte ind i salen. Seks glasmosaikvinduer sad jævnt fordelt og strakte sig fra mavehøjde og hele vejen til loftet. Vinduerne skildrede Coroas historie i vidunderlige billeder og sendte kaskader af farve og lys ind i rummet.

Et af vinduerne afbildede Estus som blev kronet, et andet kvinder som dansede på en eng. En af de oprindelige glasmosaikker var blevet ødelagt i en krig og erstattet problemfrit med en skildring af kong Telau som gik på knæ for dronning Thenelope. Det var nok min favorit af de seks. Jeg var ikke helt sikker på hendes rolle i vores historie, men hun var værdig nok til at blive udødeliggjort i det rum hvor de vigtige, daglige begivenheder i slottet fandt sted, og det i sig selv var imponerende.

Store borde blev slæbt ind og ud til måltiderne, og folk kom og gik i takt med årstiderne, men vinduerne og forhøjningen var altid de samme. Jeg flyttede blikket fra fortidens konger til ham der sad på tronen nu. Jeg betragtede ham mens han var fordybet i en samtale med en af sine rådgivere, men da min gyldne kjole fangede hans blik, drejede han kort hovedet. Og da det gik op for ham at det var mig, sendte han uden videre rådgiveren bort. Jeg nejede, nærmede mig tronen og blev taget imod af et par varme, imødekommende hænder.

„Lady Hollis.“ Han rystede på hovedet. „Du er strålende som solopgangen.“

De ord fik min beslutsomhed til at gå fløjten. Hvordan kunne jeg være sikker på at jeg ikke betød noget når han så på mig på den måde? Jeg havde ikke holdt skarpt øje med ham da han var sammen med de andre. På det tidspunkt troede jeg ikke at det var vigtigt. Men det føltes fuldstændig enestående sådan som han strøg tommelfingeren frem og tilbage over min hånd, som om blot en enkelt berøring ikke var nok for ham.

„Majestæt, du er alt for gavmild,“ svarede jeg endelig og bøjede hovedet. „Ikke blot med ord, men også med de gaver jeg har modtaget. Jeg ønskede at takke dig for den veritable have du fik omplantet til mine værelser. “ Det fik ham til at klukke. „Og jeg ønskede at fortælle at jeg har det godt.“

„Glimrende. Så er du nødt til at sidde ved min side under middagen i aften.“

Min mave slog kolbøtter. „Majestæt?“

„Sammen med dine forældre, naturligvis. Jeg har brug for lidt andet selskab. “

Jeg nejede igen. „Som du ønsker. “ Jeg kunne se at der var andre som ventede på hans opmærksomhed, så jeg skyndte mig at bakke væk, fuldstændig overstadig. Jeg greb Delia Graces hånd og knugede den.

„Du skal sidde ved siden af kongen, Hollis,“ mumlede hun.

„Ja. “ Tanken gjorde mig fuldstændig åndeløs, som om jeg netop havde løbet tværs gennem slotshaven.

„Og dine forældre også. Det har han ikke gjort før.“

Jeg knugede endnu hårdere om hendes hånd. „Det ved jeg godt. Skal ... skal vi fortælle dem det? “ Jeg så ind i Delia Graces altseende øjne, dem der kunne læse såvel den frygt som den begejstring jeg lige nu følte, dem der kunne se at jeg ikke helt forstod hvad der skete.

Og øjnene lyste op idet hun smilede smørret. „Jeg tænker at en adelsfrøken så vigtig som dig bare burde sende et brev.“

Leende forlod vi salen, ligeglade med om nogen kiggede eller kom med kommentarer. Jeg var stadig ikke helt overbevist om Jamesons intentioner, og jeg vidste at folk ved hoffet ikke var voldsomt begejstrede for min tilstedeværelse, men intet af det betød noget lige nu. I aften ville jeg spise middag ved siden af en konge. Og dét var værd at fejre.



Delia Grace og jeg sad på mit værelse og var i færd med at læse, hvilket var noget hun insisterede på at vi gjorde dagligt. Hun havde mange forskellige interesser: historie, mytologi og tidens store filosoffer. Jeg foretrak romaner. Normalt blev jeg i fantasien transporteret hen til de steder hvor bøgerne foregik, men i dag var mine ører på overarbejde. Jeg lyttede og skævede konstant til døren mens jeg ventede på at de skulle komme stormende.

Da jeg endelig faldt over et spændende afsnit, fløj døren op.

„Er det en spøg?“ spurgte min far. Hans tonefald var ikke vredt, men chokerende håbefuldt.

Jeg rystede på hovedet. „Nej. Kongen inviterede mig her til morgen. I lod til at have travlt, så jeg tænkte at et brev var mere passende.“

Jeg sendte Delia Grace der stadig lod som om hun var opslugt af sin bog, et konspiratorisk blik.

Min mor sank anstrengt og syntes ikke at kunne stå stille. „Skal vi alle sidde ved kongen i aften?“

Jeg nikkede. „Ja. Dig, far og mig. Jeg får brug for Delia Grace, så jeg tænkte at hendes mor også kunne slutte sig til os.“

Dét satte en stopper for mors begejstrede trippen. Far lukkede øjnene, og jeg genkendte handlingen fra de mange gange hvor han ønskede at veje sine ord inden han talte.

„Du må da bestemt foretrække udelukkende at være i din families selskab til sådan en betydningsfuld begivenhed.“

Jeg smilede. „Der er plads til os alle og flere til ved kongens bord. Jeg tror næppe at det vil betyde noget.“

Mor så misbilligende på mig. „Delia Grace, vil du være sød at gå så vi kan tale med vores datter i enrum?“

Vi udvekslede et træt blik, og Delia Grace lukkede bogen og lagde den på bordet før hun gik.

„Mor, helt ærligt!“

Hun trådte hurtigt hen til min stol og tårnede sig op over mig. „Det her er ikke nogen leg, Hollis. Den pige er besmudset og burde ikke være i dit selskab. I begyndelsen virkede det sødt, som en form for velgørenhed. Men nu ... Du er nødt til at bryde forbindelsen med hende.“

Jeg måbede. „Det gør jeg under ingen omstændigheder! Hun er min bedste veninde ved hoffet.“

„Hun er en horeunge!“ hvæsede mor.

Jeg sank en klump. „Det er et rygte. Hendes mor har sværget at hun var tro. Lord Domnall smed den beskyldning i hovedet på Delia Graces mor, så han kunne få en skilsmisse. Og det først otte år efter Delia Grace var blevet født.“

„Uanset hvad, er en skilsmisse en tilstrækkelig god grund til at holde sig på afstand af hende,“ sagde mor.

„Det er ikke hendes skyld!“

„Du har helt ret, min kære,“ tilføjede far og ignorerede mig fuldstændig. „Og hvis hendes mors blod ikke er slemt nok, er hendes fars. Skilt. “ Han rystede på hovedet. „Og at tænke sig at han stak af for at gifte sig i smug, og tilmed så hurtigt efter.“

Jeg sukkede. Coroa var et land bygget på love. Mange af dem handlede om familie og ægteskab. Var man sin ægtefælle utro, blev man i bedste fald behandlet som en udstødt. I værste ventede en tur i tårnet. Skilsmisser var så sjældne at jeg faktisk aldrig havde set en med egne øjne. Men det havde Delia Grace.

Hendes far havde påstået at hans hustru, den tidligere lady Clara Domnall, havde en affære som resulterede i fødslen af deres eneste barn, Delia Grace. På den baggrund forlangte han at få tilladelse til at blive skilt. Men der gik ikke tre måneder før han stak af med en anden adelig og dermed overgav de titler som Delia Grace burde have arvet, til den kvinde og de eventuelle børn hun måtte få. Men hvad var titler værd når der knyttede sig et sådant omdømme til dem? Det var ilde set at stikke af for at gifte sig i smug, og det var absolut sidste udvej hvilket betød at en del par valgte at gå fra hinanden i stedet for at tage så desperate midler i brug.

Lady Clara som var adelig af fødsel, havde taget sit pigenavn tilbage og bragt sin datter med til hoffet, så hun fik en chance for at vokse op med en adeligs privilegier. Hvad hun havde fået i stedet var endeløse pinsler.

Jeg havde altid fundet hele historien temmelig tvivlsom. Hvis lord Domnall havde mistænkt sin hustru for at være ham utro og ikke mente at Delia Grace var hans, hvorfor ventede han så otte år med at sige noget? Der havde aldrig været nogen beviser til at bakke påstanden op, men han fik alligevel tilladelse til at blive skilt. Delia Grace sagde at han måtte være blevet dybt forelsket i den kvinde han var stukket af med. Jeg forsøgte at fortælle hende at det var sludder, men hun rystede på hovedet ad mig.

„Nej. Han må have elsket hende højere end min mor og mig tilsammen. Hvorfor skulle han gøre sådan noget for én han holdt mindre af? “ Udtrykket i hendes øjne var så beslutsomt at jeg ikke diskuterede det yderligere med hende, og jeg nævnte det aldrig igen.

Det behøvede jeg ikke. Halvdelen af slottet gjorde det på vores vegne. Og hvis de ikke dømte hende åbenlyst, gjorde de det i hvert fald i tankerne. Hvilket mine forældre var et udmærket eksempel på.

„I drager forhastede konklusioner,“ insisterede jeg. „Det var gavmildt af kongen at invitere os til middag, men det er ikke ensbetydende med at der kommer mere ud af det. Og selv hvis der gør, fortjener Delia Grace, som altid har opført sig eksemplarisk ved hoffet, så ikke at blive ved min side efter al denne tid?“

Far sukkede. „Folk har allerede givet deres mening til kende om dine eskapader på floden. Ønsker du at give dem yderligere ammunition?“

Jeg lod hænderne falde ned i skødet og tænkte at det ikke nyttede noget at diskutere med mine forældre. Hvornår havde jeg nogensinde vundet? De gange jeg havde været tættest på, havde Delia Grace været ved min side.

Selvfølgelig!

Jeg sukkede og kiggede op på mine forældre. Deres ansigter var stadig beslutsomme.

„Jeg forstår jeres bekymringer, men måske er vores ønsker ikke de eneste som skal tages i betragtning her,“ sagde jeg.

„Jeg skylder ikke den skandaløse pige noget som helst, “ hvæsede mor.

„Nej. Jeg mener kongen.“

Det fik dem til at tie. Til sidst åbnede far munden. „Forklar dig.“

„Jeg siger bare at Hans Majestæt er blevet ret glad for mig, og noget af det som gør min hverdag nemmere, er Delia Graces selskab. Desuden er Jameson langt mere medfølende end sin far og vil muligvis kunne forstå hvorfor jeg har taget hende under mine vinger. Med jeres tilladelse vil jeg gerne overlade afgørelsen til ham.“

Jeg havde valgt mine ord med omhu og skolet mit tonefald. De kunne umuligt påstå at jeg mukkede eller jamrede, og de kunne umuligt lade som om de havde højere autoritet end kongen.

„Udmærket, “ sagde far. „Hvorfor ikke spørge ham i aften? Men hun er ikke inviteret til at sidde sammen med os. Ikke denne gang.“

Jeg nikkede. „Jeg skriver til hende med det samme for at forklare. Undskyld mig. “ Jeg bevarede roen mens jeg hentede papir og pen fra skrivebordet, og de forlod mine værelser med et forvirret udtryk i ansigt.

Da døren gik i, fnisede jeg for mig selv.



Kære Delia Grace.

Jeg er virkelig ked af det, men mine forældre har sat foden ned angående middagen i aften. Men du skal ikke være bekymret! Jeg har en plan, så du for evigt kan blive ved min side. Find mig senere i aften, og jeg skal forklare det hele. Bevar modet, min kære veninde!

Hollis



Der blev stadig kastet fordømmende blikke i min retning da jeg begav mig ned til middagen, og det gik op for mig at jeg ikke brød mig særlig meget om det. Hvordan havde Delia Grace klaret denne konstante, kritiske granskning? Og tilmed fra så ung en alder?

Mine forældre tog sig dog ikke af folks skulen, i stedet trådte de ind i salen som om de skulle fremvise en fuldblodshoppe de netop havde arvet, og det tiltrak sig blot endnu mere opmærksomhed.

Mor vendte sig for at se vurderende på mig idet vi nærmede os højbordet. Jeg havde beholdt min gyldne kjole på, og hun havde lånt mig et af sine hårsmykker så der nu hang en kæde af juveler i mit lyse hår.

„Det træder ikke rigtig frem,“ sagde hun og så på hårsmykket. „Jeg forstår ikke hvordan dit hår er endt med at blive så lyst, men det ødelægger fuldstændig effekten af juvelerne.“

„Det er der ikke noget jeg kan gøre ved, “ svarede jeg. Som om jeg ikke allerede vidste det. Mit hår var en nuance eller to lysere end de fleste andres i forsamlingen, og det var blevet kommenteret en del gennem min opvækst.

„Jeg bebrejder din far.“

„Det ville jeg ikke gøre,“ vrissede han.

Jeg gjorde en synkebevægelse. Anspændtheden var virkelig begyndt at påvirke dem. Det var en uskreven regel i familien at al mundhuggeri foregik under private forhold i vores gemakker. Idet de pludselig kom i tanke om dette, bed de bitterheden i sig, og vi nærmede os højbordet.

„Majestæt, “ hilste far med et falsk smil plastret i ansigtet. Men Jameson bemærkede dem nærmest ikke. Hans øjne hvilede udelukkende på mig.

Jeg nejede dybt, ude af stand til at kigge væk. „Majestæt.“

“Lady Hollis. Lord og lady Brite. I ser ud til at være i godt humør. Tag endelig plads. “ Han holdt hånden ud og gjorde tegn til at vi skulle komme om på den anden side af bordet. Mit åndedræt blev hurtigere idet jeg tog plads ved siden af kongen, og han kyssede min hånd. Jeg var på nippet til at græde af glæde. Så vendte jeg mig og så storsalen som jeg aldrig havde set den før.

Fra forhøjningen var det nemt at se alles ansigter, og det var tydeligt hvordan rangordenen dikterede hvem der sad hvor. Al den opmærksomhed som havde gjort mig så nervøs på vej ind, gav mig overraskende nok et frydefuldt sus når jeg sad her ved siden af Jameson. Når man så salen fra hans side, kunne jeg se den samme tanke reflekteret i samtlige blikke: Jeg ville ønske at det var mig.

Jameson stirrede mig tavst i øjnene noget tid, tog så en dyb indånding og vendte sig mod min far.

„Lord Brite, jeg har hørt at jeres gods er et af de smukkeste i hele Coroa.“

Min far skød brystet frem. „Det synes jeg. Vi har en storslået have og god, frugtbar jord. Der er endda et træ med en gynge som jeg brugte som barn. Hollis klatrede engang hele vejen op ad gyngens reb til den gren den er bundet fast til, “ sagde han og skar ansigt som om han ville ønske at han ikke havde sagt det. „Men det er svært at finde tiden til at rejse tilbage når Keresken er så smuk. Særligt omkring højtiderne. At fejre Kroningsdagen på landet kan ikke måle sig med at gøre det her.“

„Det kunne jeg forestille mig. Ikke desto mindre kunne jeg godt tænke mig at se stedet engang.“

„Du er altid velkommen, Majestæt.“ Mor lagde en hånd på fars arm. Et kongeligt besøg betød masser af forberedelse og store udgifter, men var samtidig ikke så lidt af en gevinst for en hvilken som helst familie.

Jameson vendte sig atter mod mig. „Så du klatrede op ad din gynges reb, hva’?“

Jeg smilede og tænkte tilbage på det med glæde. „Jeg så en fuglerede og ønskede mig brændende selv at være en fugl, for ville det ikke være skønt at kunne flyve? Så jeg besluttede at jeg ville bo i reden sammen med morfuglen i håb om at hun ville gøre mig til en del af sin familie.“

„Og?“

„Jeg fik skæld ud for at lave en flænge i min kjole i stedet.“

Kongen brølede af latter og tiltrak sig størstedelen af rummets opmærksomhed. Jeg kunne mærke vægten af de hundredvis af blikke på mig, men de eneste øjne jeg kunne tænke på, var hans. Små smilerynker dukkede op i hans øjenkroge, og øjnene lyste af glæde. Det var smukt.

Jeg kunne få Jameson til at le, og kun meget få havde det talent. Det forbløffede mig at sådan en fjollet, lille historie kunne more ham så meget.

Jeg var faktisk klatret op ad gyngens reb mange gange uden at komme særlig højt, dels fordi jeg var lidt højdeskræk, og dels fordi jeg frygtede mine forældres misbilligelse. Men jeg huskede i særdeleshed den dag på grund af morfuglen og hendes unger som hun fløj ud for at hente mad til. Hun virkede så bekymret for sine små og så villig til at gøre hvad hun kunne for dem. Senere var jeg nødt til at spørge mig selv hvor desperat jeg havde været siden jeg ønskede mig en fugl som mor.

„Ved du hvad jeg godt kunne tænke mig, Hollis? At ansætte en til at gå bag os og på papir nedfælde hvert evig eneste ord du siger. Samtlige komplimenter, samtlige historier. Du er evigt underholdende, og jeg ønsker ikke at glemme et sekund af det.“

Mit smil vendte tilbage. „Så må du også fortælle mig alle dine historier. Jeg vil vide alt, “ sagde jeg og hvilede afventende hagen i hånden.

Jamesons læber buede op i et djævelsk grin. „Du skal ikke være bekymret, Hollis. Du vil snart nok få alt at vide.“


Kapitel 4



„Hvorfor kom du ikke ned til middagen? Du kunne stadig have deltaget, “ sagde jeg og slog armene om Delia Grace. Slottets gange var tomme, og det gjorde at vores stemmer rungede mere end sædvanligt.

„Jeg tænkte at det ville være nemme slet ikke at være der frem for at skulle sidde sammen med min mor og forklare hvorfor jeg ikke var sammen med dig for første gang i ti år.“

Jeg skar ansigt. „Mine forældre ... Nogle gange opfører de sig så storsnudet at det virker som om de ikke engang bryder sig om at vise sig sammen med mig.“

Hun fnisede en smule. „Har de givet dig besked på at holde dig fra mig?“

Jeg lagde armene over kors. „Hvis de gjorde, ville det ikke betyde noget. Eftersom Jameson har sagt at du bør være sammen med mig altid.“

Hendes ansigt lyste op. „Virkelig?“

Jeg nikkede. „Efter du gik, forsøgte mine forældre at overbevise mig om at vrage dig. Som om jeg nogensinde kunne finde en bedre veninde! Men jeg mindede dem stille og roligt om at du hjælper mig gennem dagen nu, og hvis det behager kongen, burde det også være godt nok for dem. Så selvfølgelig bragte min mor emnet på bane under middagen og nævnte dit omdømme som om du havde noget som helst med det at gøre.“

Delia Grace himlede med øjnene. „Selvfølgelig gjorde hun det.“

„Men hør her, hør her! Jameson spurgte: ’Er hun virkelig så god en ven?’ Og jeg sagde: ’Kun overgået af dig, Majestæt.’ Og så plirrede jeg med øjenvipperne ad ham.“

„Den mand elsker smiger.“ Hun lagde armene over kors og ventede på at høre mere.

„Jeg ved det. Så han spurgte: ’Betragter du mig virkelig som din ven, kære Hollis?’ Og så ... jeg kan stadig ikke tro at jeg turde gøre det foran så mange mennesker ... løftede jeg hans hånd i min og kyssede den.“

„Nej! “ hviskede hun ivrigt.

„Jo! Og jeg sagde: ’Der er ingen i verden som viser mig den samme respekt og omsorg som dig ... men Delia Grace er tæt på.’ Han stirrede på mig et sekund og, åh, Delia Grace, jeg tror han ville have kysset mig hvis vi havde været alene. Så sagde han: ’Hvis det gør dig glad, Hollis, så er Delia Grace nødt til at blive.’ Og det var så dét.“

„Åh, Hollis! “ Hun slog armene om mig.

„Tag dén, mor og far. Jeg tror at de får meget svært ved at sno sig udenom nu.“

„Men jeg er sikker på at de vil forsøge. “ Hun rystede på hovedet. „Det lyder som om han er villig til at give dig alt hvad du vil have.“

Jeg kiggede ned. „Jeg ville bare ønske at jeg kunne være sikker på hvad han vil have. “ Jeg sukkede. „Men selv hvis jeg var det, ved jeg ikke hvordan jeg skal vinde folk over på min side, og det vil jeg blive nødt til hvis adelsmændene skal blive tilfredse med hans valg.“

Hun rynkede eftertænksomt brynene. „Få dig noget søvn. Jeg kommer over til dig i morgen tidlig. Vi finder ud af noget.“

Hun ville udforme en plan. Hvornår havde Delia Grace nogensinde ikke haft en plan? Jeg omfavnede hende og kyssede hende på kinden. „Godnat.“



Næste morgen da jeg vågnede, følte jeg mig alt andet end frisk. Mine tanker havde raset hele natten, og det eneste jeg havde lyst til, var at snakke hver enkelt tanke igennem og rede trådene ud indtil jeg fandt de svar som lå for enden af dem.

Jeg kunne stadig ikke tro at Jameson måske virkelig ønskede at gøre mig til sin dronning. Men jo mere jeg overvejede hvorvidt muligheden var reel, jo mere spændende blev tanken. Hvis bare der var noget jeg kunne gøre for at alle blev tilfredse med mig som hans udkårne, så kunne jeg også blive forgudet. Folk kunne kysse de steder jeg havde besøgt, ligesom med dronning Honovi, eller holde festligheder for mig ligesom for dronning Albrade. Ud over dronning Thenelope som var født kongelig, havde alle andre været coroanske piger som mig. De var alle kommet fra gode familier, var alle blevet accepteret og havde efterladt deres aftryk i historien. Måske kunne jeg gøre det samme.

Delia Grace kom ind med en stak bøger i favnen mens jeg stadig sad i sengen og knugede knæene ind til brystet.

„Tror du at det at være vordende dronning betyder at du kan sove længe hver dag? “ drillede hun. Jeg kunne høre en smule bid i hendes ord, men besluttede at ignorere det.

„Jeg har ikke sovet særlig godt.“

„Nå, men jeg håber du er klar til at arbejde alligevel. Vi har meget vi skal nå. “ Hun gik hen til toiletbordet og gjorde et kast med hovedet mod det, hvilket var hendes måde at sige at jeg skulle komme og sætte mig.

„Hvad for eksempel?“ Jeg tog plads foran spejlet og lod hende sætte mit hår.

„Når det kommer til dans og underholdning, er jeg overbevist om at du kan slå enhver anden adelsfrøken ved hoffet. Men din forståelse for internationale relationer er dårlig, og hvis du ønsker at overbevise rådmændene om at du er et seriøst valg, er du nødt til at kunne tale med dem om hoffets interne politik.“

Jeg sank anstrengt. „Enig. Så hvad skal vi gøre? Hvis jeg er nødt til at få undervisning af en gammel, støvet huslærer, er jeg bange for at jeg dør.“

Delia Grace satte hurtigt hårnålene i. Hun havde trukket den øverste del af mit hår tilbage i en simpel knude og lod resten hænge løst. „Jeg kan hjælpe dig. Jeg har et par bøger, og alt hvad jeg ikke har, vil kongen helt sikkert stille til rådighed.“

Jeg nikkede. Hvis Jameson virkelig havde intentioner om at gøre mig til sin brud, ville han ønske at jeg var så veluddannet som muligt.

„Og sprog, “ tilføjede Delia Grace. „Du er nødt til at lære mindst et mere.“

„Jeg er elendig til sprog! Hvordan skal jeg ... “ Jeg sukkede. „Du har sikkert ret. Hvis vi nogensinde besøger Catal, har jeg ikke lyst til at være fuldstændig fortabt.“

„Hvor god er din viden om geografi?“ spurgte hun.

„God nok. Lad mig lige tage tøj på. “ Jeg rejste mig for at gå hen til klædeskabet.

„Må jeg foreslå den coroarøde kjole?“

Jeg vrikkede ad hende med en finger. „Godt tænkt.“

Jeg forsøgte at finde på andre små, strategiske ting jeg kunne gøre for at indynde mig, men som Delia Grace så drevent havde påpeget, var jeg langt bedre til at underholde end at planlægge. Hun var næsten færdig med at snøre kjolen ind da det bankede på døren.

Hun bandt en sløjfe og gik hen for at åbne mens jeg studerede mig i spejlet og sikrede at alt sad som det skulle før jeg fik selskab.

Lord Seema stod i døråbningen og lignede én der netop havde spist en citron.

Jeg nejede og håbede at mit ansigt ikke viste hvor chokeret jeg var. „Lord Seema. Hvad skylder jeg denne ære?“

Han vred sine fingre frem og tilbage over de papirer han havde i hænderne. „Lady Hollis. Det er ikke gået min næse forbi at du har været særlig genstand for kongens opmærksomhed de seneste uger.“

„Det ved jeg nu ikke,“ sagde jeg forbeholdent. „Hans Majestæt har været meget venlig mod mig, men mere er der ikke rigtig at sige.“

Han kiggede sig omkring og så ud som om han ville ønske at han havde en anden mand at dele denne oplevelse med. Da han ikke fandt nogen, sukkede han og fortsatte. „Jeg har meget svært ved at sige om du blot lader som om du er uvidende eller om du virkelig ikke kan se det. Uanset hvad, har du hans opmærksomhed, og jeg håber at du vil gøre mig en tjeneste.“

Mit blik flakkede mod Delia Grace der løftede øjenbrynene som for at sige: ’Kom nu!’ Jeg foldede hænderne foran mig i håb om at se både beskeden og opmærksom ud. Hvis jeg havde brug for at lære mere om hoffets interne politik, kunne jeg ikke få meget bedre praktisk erfaring end dette.

„Jeg kan ikke love noget, lord Seema, men fortæl endelig hvorfor du er kommet.“

Lord Seema foldede papirerne ud og rakte mig dem. „Som du ved, ligger grevskabet Upchurch i den fjerneste ende af Coroa. For at komme dertil, eller til Royston eller Bern, er man nødt til at benytte nogle af de ældste veje i hele landet, dem som blev lavet dengang vores forfædre langsomt arbejdede sig hen mod skovene og engene i det hjørne af vores land.“

„Ja, “ sagde jeg. Den smule af Coroas historie kunne jeg faktisk godt huske.

„Derfor trænger disse veje også i allerhøjeste grad til at blive repareret. Jeg har gode kareter og vogne, og selv de har problemer. Så du kan nok forestille dig hvor besværligt det er for de fattigste i mit grevskab som af forskellige årsager kan få brug for at rejse til hovedstaden.“

„Det kan jeg. “ Han havde fat i noget. Hjemme på Varinger gods havde vi også jorder, og vi havde mange familier som boede på dem og betalte os penge og fødevarer for det. Jeg havde set deres gamle heste og slidte vogne. Selvom vores grevskab lå tættere på, ville det være en udfordring at tilbagelægge rejsen hertil i de vogne. Og jeg kunne slet ikke forestille mig at gøre det fra rigets fjerneste afkroge. „Hvor vil du hen med dette, lord Seema?“

„Jeg ønsker et kongeligt eftersyn af alle veje i Coroa. Jeg har forsøgt at nævne det for Hans Majestæt to gange i år, men han har fejet det til side. Jeg spekulerede på om du kunne ... tilskynde ham til at prioritere det.“

Jeg tog en dyb indånding. Hvordan i alverden skulle jeg gøre det?

Jeg kiggede ned på papirerne som jeg ikke havde nogen forhåbninger om at forstå, før jeg rakte dem tilbage til lord Seema. „Hvis jeg kan få kongen til at kigge på det, vil jeg bede om en tjeneste til gengæld.“

„Jeg havde ikke forventet andet,“ svarede han og lagde armene over kors.

„Hvis dette projekt skrider frem,“ begyndte jeg langsomt, „forventer jeg at du omtaler mig positivt over for enhver som nævner mit navn i dit påhør. Og hvis du vender denne samtale med de andre adelsmænd, vil du så være sød at fortælle dem at jeg tog venligt imod dig?“

Han smilede. „Lady Hollis, du får det til at lyde som om jeg ville blive nødt til at lyve. Du har mit ord.“

„Så vil jeg gøre alt hvad jeg kan for at hjælpe dig med dette værdige projekt.“

Tilfreds med resultatet bukkede han dybt og forlod rummet. Da døren var gledet i, gav Delia Grace sig til at grine. „Hollis, er du klar over hvad det her betyder?“

„At jeg er nødt til at finde ud af hvordan jeg skal få kongen til at bekymre sig om nogle gamle veje?“ foreslog jeg.

„Nej! En adelsmand fra statsrådet har lige spurgt dig om hjælp. Kan du se hvor meget magt du allerede har?“

Jeg tøvede et øjeblik og lod tanken bundfælde sig.

„Hollis, “ sagde hun med et kæmpe smil. „Vi er på vej op!“



Denne gang da jeg trådte ind i storsalen for at deltage i middagen, og Jameson vinkede mig op til højbordet, kom Delia Grace med mig. Mine forældre sad allerede til venstre for kongen og snakkede på livet løs, så jeg nærmede mig i den tro at jeg havde god tid til at finde ud af hvordan jeg henkastet skulle få flettet vejreparationer ind i samtalen.

„Hvordan i alverden skal jeg gøre det?“ hviskede jeg til Delia Grace.

„Ingen sagde noget om at det skulle ske i dag. Tænk lidt mere over det.“

Jeg vidste ikke hvordan jeg skulle forklare hvorfor det føltes større end blot at opnå lord Seemas loyalitet. Jeg ønskede at Jameson skulle se mig som en seriøs person. At han skulle vide at jeg kunne være hans partner, at jeg havde en hjerne som var i stand til at håndtere vigtige beslutninger. Hvis det lykkedes ... måtte frieriet da være lige om hjørnet.

Mens Delia Grace og jeg lyttede til mine forældre som ævlede løs om hvordan mors yndlingsdiadem var forsvundet sidste Kroningsdag, og at hun håbede at misdæderen ville dukke op med det i år så hun endelig kunne få det igen, tænke jeg tilbage på hvor nemt vores samtale havde flydt aftenen før. Hvordan ville jeg være kommet ind på emnet dengang? Kimen til en idé spirede frem, og jeg ventede indtil mor endelig lod kongen få en smule fred for hendes evindelige snakkeri.

„Jeg har tænkt på noget,“ begyndte jeg sødt. „Kan du huske den gamle gynge på Varinger gods?“

Jameson smilede smørret. „Hvad med den?“

„Jeg kunne godt tænke mig at tage tilbage til den og få de stærkeste hænder i hele Coroa til at skubbe mig på den. Måske kunne jeg så endelig komme til at føle mig som en fugl,“ drillede jeg.

„Det lyder ganske henrivende.“

„Der er så mange steder i Coroa som jeg kunne tænke mig at se sammen med dig, “ fortsatte jeg.

Han nikkede alvorligt. „Og det bør du! Jeg tænker mere og mere at du bør være velbevandret i Coroas historie.“

„Jeg har hørt at bjergene mod nord er så smukke at de giver én tårer i øjnene.“

Jameson nikkede. „Den måde tågen lægger sig omkring dem ... det er som noget fra en anden verden.“

Jeg smilede drømmende. „Det kunne jeg virkelig godt tænke mig at opleve. Måske ville det være en god idé at tage på en rundtur i landet. Så folket kan se dig. Så du kan fremvise dine største skatte.“

Han rakte ud og snoede en lok af mit hår om sin finger. „Jeg har mange smukke ting, men der er én juvel i Coroa som jeg længes efter at kalde min egen.“

Tjek.

Jeg sænkede stemmen til en hvisken. „Jeg vil rejse med dig hvorhen du vil, Majestæt. Men ... “ Jeg skævede til far. „Far, havde du ikke problemer på vejen sidste gang du skulle til Bern?“

„Vi fik ødelagt et hjul,“ svarede han efter at have slugt en lidt for stor skefuld mad. „Vejene deroppe er virkelig ujævne og svære at færdes på.“

„Er de? “ spurgte Jameson.

Far nikkede alvorligt, som om alt hvad han talte med kongen om, var af yderste vigtighed. „Desværre, ja, Majestæt. Der er ikke nok folk derude til at holde dem ved lige. Jeg er sikker på at der er mange andre som er i samme dårlige stand.“

„Det dur ikke,“ sagde jeg. „Jeg ønsker ikke at du skal komme til skade, Majestæt. Måske en anden gang.“

Jameson vrikkede med fingeren ad mig. „Hvem var det nu ... Nåh ja! Lord Seema!“ kaldte han. I salen løftede lord Seema hovedet og skyndte sig frem for at bukke for kongen.

Jeg rankede mig idet Jameson lagde ud.

„Var det dig som nævnte noget om vejene i Upchurch?“

Lord Seemas blik flakkede frem og tilbage mellem mig og Jameson. „Ja, Majestæt. De er i betragteligt forfald.“

Jameson rystede på hovedet. „Jeg overvejer at tage familien Brite med på kongelig rundrejse, men det kan jeg ikke hvis min perle af en adelsfrøken risikerer at strande på vejen.“

„Nej, Majestæt. Med din tilladelse kan jeg sammensætte et udvalg og få vejene besigtiget. Bagefter kan jeg lægge et reelt budget hvis du synes. Jeg er meget stor fortaler for at alle Coroas indbyggere kan rejse problemfrit hvor end de skal hen og vil med glæde personligt føre tilsyn med projektet.“

„Du har min tilladelse,“ svarede Jameson hurtigt. „Jeg forventer at modtage jævnlige rapporter.“

Lord Seema blev stående fuldstændig lamslået. „Ja. Ja, naturligvis,“ stammede han og bakkede væk, stadig lettere måbende.

„Hvor bliver det sjovt!“ kvidrede jeg. „Endelig kommer jeg til at se hele vores storslåede land.“

Jameson kyssede min hånd. „Hele Coroa. Hele kontinentet hvis du ønsker.“

Tjek.

Jeg lænede mig tilbage i stolen og skævede til Delia Grace.

Hun løftede sit glas, og hendes smil blev stramt. „Imponerende.“

„Mange tak. “ Jeg kiggede ud over forsamlingen og fandt lord Seema. Han nikkede til mig, og jeg gjorde det samme som svar. Måske kunne jeg alligevel gøre det her.


Kapitel 5



I løbet af få dage forandrede min verden sig fuldstændig. Jameson sendte stadig blomster og små gaver op til mig på værelset hver gang han så noget som han mente jeg ville synes om, men nu gav adelsfolkene mig også gaver. Med så mange nye smykker til min rådighed var jeg virkelig hvad Jameson havde sagt: strålende som solen. Jeg fik to kammerpiger tildelt, og når jeg gik gennem paladset smilede folk når jeg passerede, omend nogle gange en anelse stramt. Jeg vidste ikke om jeg havde lord Seema at takke for dette, eller om mit forsøg på at være så kongelig og bedårende som muligt når jeg var sammen med Jameson, endelig bar frugt, men jeg havde helt bestemt intet imod opmærksomheden. Jeg havde troet at intet ville være så sjovt som at vinde kongens hjerte, men jeg tog fejl. Det var langt mere spændende at vinde utallige folks hjerter på én gang.

Denne tanke optog mig mens jeg fulgtes med Delia Grace til storsalen og nådigt nikkede til hoffolkene og ønskede dem en god morgen. Jameson syntes at have en slags sjette sans for hvornår jeg trådte ind i et rum, og han vendte sin fulde opmærksomhed mod mig når jeg kom nær. Jeg blev nu budt velkommen med et kys på kinden i hoffets fulde påsyn hver gang jeg sluttede mig til ham. Og selvom jeg bemærkede enkelte misbilligende blikke når det skete, opfattede jeg det mere som en udfordring end en skuffelse.

„Fik du mit brev? “ spurgte han.

„Mener du den side fuld af poesi som endte med en forespørgsel om at mødes med dig her til morgen? Ja, det gjorde jeg.“

Han klukkede. „Du får ord frem i mig som jeg ikke engang vidste eksisterede, “ indrømmede han og virkede ikke det mindste forlegen over at komme med sådan en bemærkning i så mange personers påhør. „Fortæl mig hvordan det går. Hvordan er dine nye kammerpiger? Kan du lide dit nye tøj?“

Jeg trådte et skridt tilbage så han bedre kunne se hvor vidunderlig en af mine seneste gaver var. „Det er de smukkeste kjoler jeg nogensinde har haft. Og ja, mine kammerpiger er ganske hjælpsomme, mange tak. Som sædvanlig er du alt for gavmild.“

Det fik ham til at vrikke med øjenbrynene. „De småting er intet i sammenligning med når ...“

Han afbrød ved lyden af hastige fodtrin. Jeg vendte mig og fulgte hans blik. En ældre adelsmand, en af Jamesons mange rådgivere, kom hastende ind og bøjede hovedet.

„Majestæt, tilgiv mig. Der er kommet en familie fra vores naboland Isolte som søger asyl. De er her for at forelægge deres sag.“

Det var kutyme i alle kontinentets kongeriger at bede kongen om tilladelse før man bosatte sig i hans land. Hvis en familie blev fundet uden en kongelig bevilling ... tja, på en god dag blev de sat på porten. Jeg havde selv set hvad der skete på dårlige dage dengang Jamesons far, Marcellus, sad på tronen.

Hans Majestæt sukkede og virkede irriteret over at få vores samtale afbrudt. „Udmærket, vis dem ind.“ Som om idéen havde sneget sig ind på ham netop da, så han på mig igen. „Lady Hollis, måske du kunne tænke dig at overvære seancen? “ Han gjorde tegn mod stolen ved sin side. Den var besat af lord Mendel som kiggede hurtigt frem og tilbage mellem os.

„Majestæt, jeg ...“

Diskret puffede lord Seema til hans arm. Lord Mendel sukkede, men rejste sig og bukkede for kongen og mig. Jeg nikkede taknemligt til lord Seema idet jeg tog plads.

Jeg sendte Delia Grace, som smilede selvtilfredst på mine vegne, et blik. Hun havde altid vidst det, havde hun ikke? Jeg hørte utilfreds mumlen omkring os. Ja, jeg havde stadig hjerter at vinde, men jeg rettede opmærksomheden mod Jameson. Dette var en mulighed for at bevise præcis hvad jeg var i stand til. Jeg kunne være ærbar og intelligent hvis øjeblikket krævede det.

Jeg sad så rankt jeg kunne, sænkede hagen og trak vejret langsomt. Jeg ønskede at alle skulle se mig som fattet og kompetent. Måske ville Jameson så være parat til at gøre mig til sin dronning.

En ældre herre og hans hustru kom ind i rummet, hendes hånd hvilede elegant på hans. Bag dem fulgte tre drenge og en pige.

Børnene havde alle lys hud og hår i forskellige nuancer af gult, forældrenes hår var begyndt at gråne. Den yngste dreng var nervøs og knugede om sin søsters hånd mens hun så sig om i rummet på en helt anden måde. Hendes blik antydede at hun ledte efter noget.

Faren knælede med det ene ben i gulvet før han rejste sig og præsenterede sig for kongen. Selv hvis vi ikke havde fået at vide at de var fra Isolte, havde det været tydeligt. Landet var frygtelig blæsende om sommeren, og vinteren varede meget længere end den gjorde hos os. Det skulle ikke overraske mig at høre at de stadig fik lette snebyger, selv nu. Derfor tilbragte isoltere mere tid indendørs, og de solbrune kinder som var et normalt syn overalt i Coroa, manglede.

„Godmorgen, “ sagde Jameson og opfordrede manden til at tale.

„Majestæt, jeg håber du vil tilgive vores sølle påklædning, men vi tog direkte herhen, “ begyndte faren ydmygt.

Jeg ville ikke have kaldt deres fremtoning sølle. Fløjl var draperet over hvert eneste familiemedlem, og der var masser af den ... hvilket tvang mig til at presse læberne hårdt sammen så jeg ikke kom til at fnise. Helt ærligt, hvem i alverden havde designet de ærmer? Jeg kunne få lavet en hel kjole ud af det stof som hang fra deres arme. Og hattene! Jeg forstod simpelthen ikke moden i Isolte.

Sandt at sige havde jeg heller aldrig forstået folk fra Isolte. Det første ord som umiddelbart faldt mig ind, var uopfindsom. Ja, jeg havde hørt om deres store opdagelser inden for astronomi og urtekundskab, og at deres befolkning nød godt af den medicin deres læger udviklede. Men deres musik var i bedste fald kedelig, de danse de fremførte, var efterligninger af vores, og de fleste andre kunstneriske anstrengelser var modificerede udgaver af noget fra andre lande. Moden lod til at være deres bedste bud på noget som ingen andre havde. Men hvem ville være interesserede i den?

„Vi kommer for at bede om nåde og om tilladelse til at slå os ned i dit land fordi vi søger tilflugt fra vores konge,“ fortsatte faren, og hans tonefald var en smule nervøst.

„Og hvor er det I kommer fra?“ spurgte Jameson selvom han kendte svaret.

„Isolte, Majestæt.“

„Hvad er dit navn?“

„Lord Dashiell Eastoffe, Majestæt.“

Jameson tøvede. „Jeg kender det navn,“ mumlede han og rynkede eftertænksomt brynene. Da han kom i tanke om det, betragtede han familien med noget der mindede om en blanding af mistro og medlidenhed i blikket. „Ja, jeg kan godt forstå hvorfor I ønsker at forlade Isolte. Åh, Hollis, “ sagde han og vendte sig mod mig med et drillende glimt i øjet, „takker du nogensinde guderne for at du har mig som konge og ikke den gnavpot, kong Quinten?“

„Jeg takker guderne for at jeg har dig fremfor nogen anden konge, Majestæt. “ Jeg blafrede flirtende med øjenvipperne, men jeg havde virkelig takket himlen for ham. Han var yngre og stærkere end nogen anden konge på kontinentet, meget venligere end sin far og langt mindre temperamentsfuld end de andre regenter jeg havde hørt om.

Han klukkede. „Hvis jeg var i jeres situation, var jeg nok også flygtet. Mange familier har valgt at immigrere til Coroa på det sidste.“ Der boede en sådan familie i slottet, men jeg så dem aldrig. „Det får mig til at overveje præcis hvad den kære, gamle kong Quinten foretager sig for tiden, siden han sår en sådan frygt i sine undersåtters hjerter.“

„Vi har også en gave til dig, Majestæt,“ sagde lord Eastoffe i stedet for at svare på spørgsmålet. Han nikkede til sin ældste søn, og den unge mand trådte frem, bukkede for kongen og holdt en lang gave pakket ind i fløjl frem.

Jameson trådte ned fra forhøjningen til den unge mand og slog fløjlet til side. Indeni lå et gyldent sværd med et udvalg af juveler indlagt i skæftet. Idet Jameson holdt det op, reflekterede klingen forårssolen så jeg et øjeblik blev blændet.

Efter at have undersøgt sværdet holdt Jameson en lok af den unge mands lange hår ud og skar den af med sin gave. Han lo tilfreds over sværdets skarphed og holdt det op igen. „Meget imponerende. Jeg har aldrig set noget lignende.“

„Mange tak, Majestæt,“ sagde lord Eastoffe taknemligt. „Desværre kan jeg ikke selv tage imod roserne. Jeg er født og opvokset som adelig, men min søn har valgt dette håndværk, så han vil være i stand til at brødføde sig selv, med eller uden jorder.“

Jameson rettede opmærksomheden mod den unge mand hvis hår han netop så venligt havde trimmet. „Er det dig som har lavet det?“

Den unge mand nikkede uden at løfte blikket.

„Som jeg sagde, meget imponerende.“

„Majestæt, “ begyndte lord Eastoffe, „vi er simple mennesker uden ambitioner, som er blevet tvunget til at forlade vores gods på grund af alvorlige trusler mod vores jorder og vores liv. Vi beder kun om at slå os ned her i fred og sværger aldrig at lægge hånd på nogen coroaner og at tjene dig loyalt.“

Jameson vendte sig væk fra dem, og hans blik gik fra tænksomt til fokuseret idet det landede på mit ansigt. Han smilede bredt og virkede med ét exceptionelt tilfreds med sig selv. „Lady Hollis, disse folk er kommet for at søge tilflugt her. Hvad ville du sige til deres bøn?“

Smilende kiggede jeg ned på familien. Mit blik gled nysgerrigt over de yngste børn og deres mor og hæftede sig så ved den ældste søn. Han lå stadig på knæ og knugede om fløjlsindpakningen. Hans øjne mødte mine.

Et øjeblik syntes verden at gå i stå. Jeg fortabte mig fuldstændig i blikket, ude af stand til at se bort. Hans øjne var forbløffende blå, en farve som i sig selv var sjælden nok i Coroa, og fuldstændig ulig noget jeg før havde set. De havde ikke samme farve som himlen eller vandet. Jeg havde ikke noget ord for den. Og det blå sugede mig ned og nægtede at give slip.

„Hollis? “ sagde Jameson.

„Ja? “ Jeg kunne ikke kigge væk.

„Hvad ville du sige?“

„Åh! “ Jeg glippede med øjnene idet jeg vendte tilbage til nuet. „Altså, de er kommet i al ydmyghed, og de har vist at de er villige til at bidrage til vores samfund gennem deres håndværk. Vigtigst af alt, har de valgt det fineste kongerige at slå sig ned i og tilbudt deres troskab til den prægtigste konge i live. Hvis det var mig som skulle bestemme ... “ Jeg så på Jameson. „... ville jeg lade dem blive.“

Kong Jameson smilede. Det lod til at jeg havde bestået testen. „Der har I det, “ sagde han til isolterne. „I kan blive.“

Familien Eastoffe så på hinanden og krammede glædestrålende. Den unge mand sendte mig et lille nik som jeg gengældte.

„En familie af jeres ... kaliber er nødt til at bo på slottet, “ instruerede Jameson, og hans ord lød mere som en advarsel end en invitation selvom jeg ikke forstod hvorfor. „I hvert fald for nu.“

„Naturligvis, Majestæt. Og vi vil være yderst glade ved hvor end du vælger at placere os, “ svarede lord Eastoffe.

„Før dem til sydfløjen,“ beordrede Jameson en af vagterne og gjorde et kast med hovedet. Isolterne bukkede før de vendte sig og defilerede ud.

„Hollis, “ hviskede Jameson ved min side, „det var virkelig smukt gjort. Men du bør vænne dig til at tænke hurtigt. Hvis jeg beder dig om at tale, er du nødt til at være klar.“

„Ja, Majestæt,“ svarede jeg og kæmpede mod rødmen.

Han vendte sig for at tale med en af sine rådgivere mens jeg rettede blikket mod den fjerne ende af salen og betragtede familien Eastoffe. Jeg kendte stadig ikke den ældste søns navn, men han kiggede tilbage over skulderen og smilede til mig.

En snert af hvad end der havde fået ham til at fastholde mit blik, fór igennem mig, og det føltes som om et lille ryk i brystet sagde at jeg skulle følge de øjne. Men jeg slog det hen. Hvis der var noget jeg som coroaner vidste, var det at man ikke skulle stole på isolteblåt.


Læseprøven er slut, men det er bogen ikke ...

Kan du ikke vente med at læse resten, så skynd dig at købe den fulde version.



God fornøjelse
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